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CONCRETEZZ A

“Se avessi una sola parola 
per poter descrivere 
l’azienda, questa è quella 
che userei. Perché qui 
costruiamo con mani abili 
e sguardo fresco, le idee 
si tramutano in struttura 
portante e l’immaginazione 
diventa così solida che ti 
ci puoi sedere...”

CONCRETENESS

"If I had only one word to 
describe the company, this 
is the one I would use. 
Because we are working with 
skillful hands and with a 
fresh look, the ideas are 
turning into reality and 
the imagination is becoming 
so solid that you can even 
sit on it".

Gino Piani
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SCHIETTEZZ A

“Siamo un’azienda schietta. 
Scegliamo il rapporto 
di fiducia con il nostro 
cliente, parliamo con 
architetti e designer per 
poter arrivare al prodotto 
fatto a regola d’arte. La 
tecnologia avanzata non 
ci spinge a dimenticare 
l’artigianalità di un tempo. 
Lavoriamo con serietà su 
ogni progetto, con la voglia 
di risolvere i problemi 
e trovare nuove strade. 
Ci piace essere aperti 
e solidali, selezionare 
uomini e donne speciali 
per lavorare con noi. Ecco 
perché Piani è la nostra 
vita”.

AUTHENTICITY

"We are a straight 
company. We choose a 
trust relationship with 
our customers, we are 
talking with designers 
and architects in order 
to obtain a perfect 
product. The advanced 
technology does not make 
us forget the craftmanship 
of our artisans. We 
work professionally on 
each project, with the 
willingness of solving 
the problems and find new 
ideas. We like to be open 
and supportive, to select 
special women and men to 
work with us. This is the 
reason why Piani is our 
life".

Alessandro Basso
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DAL DISEGNO
ALL A SEDIA,
IL CUSTOM MADE

La nostra gioia più grande 
è la personalizzazione. Sono 
quelle sedie che nascono 
dalla collaborazione tra 
il cliente, l’architetto, 
il designer, il tecnico. 
Sono i prodotti custom made 
studiati ad hoc, costruiti 
su misura, pensati a partire 
da un disegno o anche solo 
da un pensiero. E siamo 
sempre pronti ad accogliere 
nuove sfide.

FROM THE DESIGN 
TO THE PRODUCT, 
THE CUSTOM MADE

Our greater enjoyment is 
the custom made. These are 
the chairs that are created 
with the co-operation with 
the customer, the architect, 
the designer and the 
technical department. These 
are the bespoke items which 
are produced specifically 
for a project, custom made, 
that are studied starting 
from a drawing or even just 
from an idea. And we are 
always ready to welcome new 
challenges.
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INNOVA ZIONE

“Le scelte fatte con la 
forza della maturità e la 
spontaneità dei più giovani 
sono scelte innovative. Sono 
le nostre scelte.
Investiamo nelle persone 
giovani e in centri di 
lavoro a controllo numerico, 
ma contiamo sul valore 
di chi ha molti anni di 
esperienza e dei macchinari 
storici e tradizionali. 
Passato, presente e futuro 
dialogano per poter 
ottenere incastri perfetti 
capaci di far stare in piedi 
ogni idea”.

INNOVATION

"The choices made with 
the strength of maturity 
and the spontaneity of the 
young people are innovative 
choices. These are our 
choices. We are investing in 
the new generation as well 
as in the CNC machining 
centers but we are relying 
also on the value of those 
who have many years of 
experience and also on the 
traditional machinery. 
Past, present and future are 
talking together in order 
to obtain perfect joints 
that are able to sustain 
every idea".

Sergio Pocovaz
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